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Изотов В.П. Словарь языка поэзии Владимира Высоцкого: Ч.Ш. [Вып.8]. - Орёл. - 2002. - 53 с.
    Восьмой выпуск Словаря поэзии В.С.Высоцкого содержит 370 слов (169 -на “ч”, 201 - на “ш”) и построен как толковый словарь, что отличает его от других словарей языка писателя. Словарь предназначен как для специалистов-филологов, так и для любителей творчества В.С.Высоцкого. 

                                                                ( Изотов В.П. 2002.
                                    Предисловие.

    Настоящее издание продолжает опыт описания лексикона одного автора - В.С.Высоцкого
 (данный выпуск содержит 169 слов на букву Ч и 201 слово на Ш). 

                                   О состоянии писательской лексикографии.

    На сегодняшний день известны многие попытки составления словарей языка отдельного писателя, наиболее значимыми из них представляются следующие: “Словарь языка Пушкина”, “Словарь поэтического языка Марины Цветаевой”, “Словарь автобиографической трилогии М.Горького”, “Словарь языка русской поэзии ХХ века”, “Словарь языка Грибоедова”
. 

    Следует сказать несколько слов о подаче материала в этих словарях.

    В “Словаре языка Пушкина” материал представлен неоднородно. В одних случаях даётся показ значений слова: “Поскольку Словарь языка Пушкина не является толковым словарём и тем более энциклопедическим, в нём не следует искать исчерпывающего определения слова. Ецо цель - не истолковать значение слова или дать ему реальный комментарий, а лишь различить отдельные значения, если их в слове более одного. Поэтому указания на значения по возможности кратки и претендуют лишь на то, чтобы в добавление к приводимым далее примерам на употребление слова в соответствующем значении дать общее представление об этом его значении в отличие от других значений этого слова”
. В других случаях значение не указывается: “БЕСЧЕСТНО. Не многим, может быть, известно, Что дух его неукротим, Что рад и честно и бесчестно Вредить он недругам своим”
. 

    В “Словаре поэтического языка М.Цветаевой” даётся, как правило, только слово и краткий контекст употребления и шифр адреса: “БЕЗДУШНЫЙ бездушные: меж тел// Бездушных - С614”
.

    В “Словаре языка русской поэзии ХХ века” нет истолкования значений, приводятся только колнтексты употребления слова с указанием источника, например: “БЕЗНАЧАЛЬЕ Солнце сердца моего, Льдяным скованное поясом Безначалья твоего. АБ907 (((,217)”
.

    В “Словаре языка Грибоедова” приводится прямой , обратный и частотный словник
.

    Предлагаемый “Словарь языка поэзии Владимира Высоцкого” реализуется как толковый словарь языка поэта: в нём последовательно толкуется значение всех без исключения слов. 

                                      Словарная статья.
    “Словарная статья построена по традиционному образцу, имеет в качестве иллюстраций примеры использования слов в контексте произведений Н.С.Лескова. Значения, приводимые в словарной статье, сверены с крупнейшими и значительнейшими словарями, отражающими состояние лексики того периода”
. (Естественно, что данную цитату стоит читать с поправкой на Высоцкого
).

    Словарная статья включает Заголовочное слово, Толкование значения, Контекст употребления (приводится употребление в одном тексте, указание на другие тексты даётся в конце словарной статьи). Значение слова определяется на основе значения этого слова, представленного в указанных словарях. В ряде случаев происходит составление значения (они оговорены в подстрочных комментариях), иногда оттенок значения показывается как само значение, поскольку само значение не реализовано у поэта (эти случаи тоже оговариются в построчном комментарии).

    В настоящем словаре употребляются традиционные пометы. Знак ? обозначает, что толкование сомнительно.

ЧАВКАТЬ. Издавать, производить чмокающие звуки.

    Грязью чавкая жирной да ржавою, Вязнут лошади по стремена (Купола)
.

ЧАГА. Грибной нарост на берёзе, используемый в народной медицине как жаропонижающее средство.

    Как братья не вяжут лыка, Пьют отвар из чаги - Все от мала до велика Прячутся в овраге (Про двух громилов - братьев Прова и Николая).

ЧАД. О состоянии помрачения сознания.

    Лучше я загуляю, запью, заторчу, Всё, что ночью кропаю, - в чаду растопчу (“Мне судьба - до последней черты, до креста...”)

ЧАДИТЬ. Испускать, выделять чад (едкий удушливый дым).

   То печь чадит от нехорошей тяги, А то щеку на сторону ведёт (Смотрины).

ЧАДО. Дитя.

    Мы откроем нашим чадам Правду (Письмо в редакцию телевизионной передачи “Очевидное - невероятное” из сумасшедшего дома - с Канатчиковой дачи).

ЧАЕВЫЕ. Окказ. (?) Побои.

    Я женщин не бил до семнадцати лет - В семнадцать ударил впервые, - С тех пор на меня просто удержу нет: Направо - налево я им раздаю “чаевые” (Я женщин не бил до семнадцати лет)
.

ЧАЁК. Ласк. Чай.

    Я пил чаёк из блюдца, Со спиртиком бывал... (Тот, который не стрелял).

ЧАЙ.  1. Вечнозелёное дерево или кустарник семейства чайных, из высушенных листьев которого приготовляется ароматный напиток.

    В Тбилиси - там всё ясно, там тепло, Там чай растёт, - но мне туда не надо! (Москва - Одесса).

2. Ароматный напиток, настоянный на высушенных листьях этого дерева. 

    Сижу ли я, пишу ли я, пью кофе или чай (Невидимка). Песня автозавистника; Инструкция перед поездкой за рубеж, или Полчаса в месткоме; “Вот я выпиваю...”; Дороги... дороги...; “...Когда я об стену разбил лицо и члены...” 
ЧАЙКА.  Птица с мягким густым оперением с длинными узкими крыльями, обитающая вблизи водоёмов.

    На судне бунт, над нами чайки реют! (Пиратская). Белое безмолвие; Романс миссис Ребус. 

ЧАЙНЫЙ. (Чайный домик. В Японии: лёгкая парковая постройка для проведения чаепитий.

    Чайный домик, полный гейш (“Я тут подвиг совершил...”)
ЧАПЛИН. Чаплин Чарльз Спенсер (1889 - 1977), американский актёр, кинорежиссёр, сценарист, создатель трагикомического образа “маленького человека”.

    Средь них - пострадавший от Сталина Каплер, Средь них - уважаемый мной Чарли Чаплин (Антисемиты).

ЧАРЛИ. См. ЧАПЛИН.
ЧАРОДЕЙ.  Волшебник, колдун.

    Словно в сказке, на экране - И не нужен чародей (Песенка киноактёра). Марш шахтёров; “Я теперь в дураках - не уйти мне с земли...”
ЧАС. 1. Мера времени в 60 минут, исчисляемая от полуночи или полудня в течение суток.

    В какой день недели, в котором часу Ты выйдешь ко мне осторожно (“Здесь лапы у елей дрожат на весу...”). Притча о Правде и Лжи. 

2. Единица измерения времени, равная такому промежутку.

    “Друзья!..” Через час: “Доро-гие!..” “Ребята!..” - ещё через час. (Сорок девять дней). “Город уши заткнул...”; О нашей встрече; Песенка про йогов; “Здравствуй, Коля, милый мой, друг мой ненаглядный!..”; Песенка про прыгуна в высоту; Дорожная история; Шторм; “Где-то там на озере...”; “Реже, меньше ноют раны...”; “Часов, минут, секунд - нули...”

3. Время, пора.

    Кто-то скупо и чётко Отсчитал нам часы Нашей жизни короткой, Как бетон полосы (Песня о погибшем лётчике). Бал-маскарад; “Наши помехи эпохе под стать...”; “Этот день будет первым всегда и везде...”; “Реже, меньше ноют раны...”; “Я тут подвиг совершил...”; Революция в Тюмени; Прочитайте снова про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного.
(( Время, момент наступления, осуществления чего-либо.

    Час зачатья я помню неточно (Баллада о детстве).

( На часах. На посту, в карауле.

    На голом на плацу, на вахтпараде, В казарме, на часах - все дни подряд (Солдатская песня: Грустная).

( В добрый час! Формула пожелания удачи, благополучия перед каким-либо важным событием. 

    Мы вас ждём - торопите коней! В добрый час, в добрый час, в добрый час! (“Так случилось - мужчины ушли...”).

( Пробил час! Пришёл час, настало время для чего-либо.

    Этот день будет первым всегда и везде - Пробил час, долгожданный серебряный час: Мы ушли по весенней высокой воде, Обещанием помнить и ждать заручась (“Этот день будет первым всегда и везде...”). “И пробил час - и день возник...”
( Час пик. Время наивысшего напряжения, загруженности в работе общественного транспорта, электростанции и т.п.

    Любому встречному в час пик Я мог намять бока (История болезни). Нить Ариадны; “Рты подъездов, уши арок и глаза оконных рамок...”
ЧАСОВОЙ. Вооружённый караульный (обычно военнослужащий), охраняющий порученный ему пост.

    Наши мёртвые нас не оставят в беде, Наши павшие - как часовые... (Он не вернулся из боя). “Всю Россию до границы...”
ЧАСТНЫЙ. Связанный с владением личной собственностью и вытекающими отсюда общественно-экономическими отношениями.

    Очкастый частный собственник В зелёных, серых, белых “Жигулях”! (Песня автозавистника).

ЧАСТО. Через определённые (относительно короткие?) промежутки времени.

    Но часто вырывается на волю Второе Я в обличье подлеца (“И вкусы и запросы мои - странны...”). “Что же ты, зараза, бровь себе подбрила...”; “Красивых любят чаще и прилежней...”; Притча о Правде и Лжи; Купола; Пожары; “В тайгу...” 

ЧАСТУШКА. Произведение народной поэзии, короткая рифмованная песенка (обычно четверостишие) с лирическим или злободневным содержанием.

    Частушки (назв.: к к/ф “Иван да Марья”). Частушки к свадьбе; Частушки (назв.: к к/ф “Одиножды один”). 

ЧАСТЬ.1. Доля целого.

    В жёлтой жаркой Африке, В центральной её части (Песенка ни про что, или Что случилось в Африке).

2. Предмет, являющийся составным элементом какого-либо единого целого, системы, механизма.

    Но вскоре я машину сделаю свою - Все части есть, - а от владения уволь: (Песня автозавистника).

3. Отдельная войсковая единица.

     “Узнать бы, - стал бредить Федотов, - А что у нас в части едят?” (Сорок девять дней).

( Разбить на части (окказ?). Запутать, привести в нерабочее состояние.

    Все мозги разбил на части, Все извилины заплёл (Письмо в редакцию телевизионной передачи “Очевидное - невероятное” из сумасшедшего дома - с Канатчикой дачи).

( Части света. Отдельные материки или обширные участки их территории вместе с расположенными вблизи от них островами.

    Все части света Могут лежать на дне (Парус). Прочитайте снова про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного.   

ЧАСЫ. Прибор, механизм для определения времени в течение суток.

    Не могу дождаться, и часы мои стоят... (Ноль семь). Человек за бортом; Притча о Правде и Лжи; Песня об обиженном времени.
ЧАХНУТЬ. Томиться, мучиться.

    Можно только взаперти Чахнуть над задачей (Прочитайте снова про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного)
.

ЧАХОТКА. Прогрессирующее истощение организма (преимущественно при тяжёлых формах туберкулёза лёгких).

    Я от себя бежал как от чахотки (Я уехал в Магадан)
.

ЧАХОТОЧНЫЙ. Больной чахоткой.

     Грусть моя, тоска моя, чахоточная тварь (Грусть моя, тоска моя).

ЧАЧА. Грузинская виноградная водка домашней выработки; виноградный самогон.

    Выпью - там такая чача! (Про речку Вачу и попутчицу Валю).

ЧАША. 1.Любой сосуд для вина
.

    Не серчай, а получай Чашу полновесную! (Свадебная).

2. Любой сосуд, вместилище.     

 На чаше звёздных - подлинных - Весов  Седой нептун судьбу решает нашу(Шторм).

( Испить (полную) чашу. Испытать что-либо вполне, до предела.

    Ой, приходится до дна её испить - Чашу с ядом вместо кубка я беру (Песенка про прыгуна в высоту). “Мне судьба - до последней черты, до креста...”; Я не успел (Тоска по романтике).  

ЧАША. Название созвездия. 

    И стая псов, голодных Гончих псов, Надсадно воя, гонит нас на Чашу (Шторм).   

ЧАЩА. Густой, труднопроходимый лес.

    Сколько их в кущах, Сколько их в чащах (Заповедник). “В тайгу...”; Выезд Соловья-Разбойника.
ЧАЯТЬ. (Души не чаять. Очень любить.

    Знаешь ты, что я души в тебе не чаю (“Что же ты, зараза, бровь себе подбрила...”). “До нашей эры соблюдалось чувство меры...”           

ЧВАНЛИВЫЙ. Склонный к чванству.

    Чванливые созданьица Довольствуются сплетнями (Гербарий).                           

ЧЕЙ. 1. Обозначает вопрос: кто поддерживает?

    На дистанции - четвёрка первачей, Злых и добрых, бескорыстных и рвачей. Кто из них что исповедует, кто чей? ... Отделяются лопатки от плечей - И летит уже четвёрка первачей! (Кто за чем бежит). 

2. Чей-либо, чей-нибудь.

    В общем, лопнуло терпенье, - Ведь добро - своё, не чьё, - Начинать вооруженье И идти на усмиренье Порешило мужичьё (Про двух громилов - братьев Прова и Николая).

ЧЕЙ-ТО. Неизвестно кому принадлежащий (употребляется при затруднени точно определить принадлежность кому-либо).

    Пляшут ноты врозь и с толком, Ждут до, ре, ми,фа,соль, ля и си, пока Разбрасает их по полкам Чья-то дерзкая рука (Песня о нотах). Шторм.
ЧЕК. Документ с распоряжением банку о выдаче или перечислении предъявителю определённой суммы с текущего счёта.

    Но работать без подручных - может, грустно, а может, скучно, - Враг подумал - враг был дока, - написал фиктивный чек, И где-то в дебрях ресторана гражданина Епифана Сбил с пути и с панталыку несоветский человек (Пародия на плохой детектив). Баллада о маленьком человеке.
ЧЕКАННЫЙ. Чёткий, выразительный, тщательно отделанный.

    Я знал - мне будет сказано: “Царуй!” - Клеймо на лбу мне рок с рожденья выжег. И я пьянел среди чеканных сбруй, Был терпелив к насилью слов и книжек (Мой Гамлет).

ЧЕКИСТ. В СССР: о работнике органов государственной безопасности (ГПУ, НКВД, МГБ, КГБ).

    “А за это, друг мой пьяный, - говорил он Епифану, - будут деньги, дом в Чикаго, много женщин и машин!” Враг не ведал, дурачина: тот, кому всё поручил он, Был - чекист, майор разведки и прекрасный семьянин (Пародия на плохой детектив).

ЧЕЛОВЕК. 1. Живое существо, обладающее мышлением, речью, способностью создавать орудия и пользоваться ими в процессе собственного труда. (Представитель человеческого рода)

    Прекратилось навек безобразие - Ходит в лес человек безбоязненно. И не страшно ничуть! (Песня-сказка о нечисти). Человек за бортом; Песенка про мангустов; О знаках зодиака; “Посмотришь - сразу скажешь: это кит...”; “Вот в плащах, подобных плащ-палаткам...”; “По речке жизни плавал честный грека...”; “Вот что...” 
(( Лицо, являющееся носителем каких-либо внутренних характерных качеств, свойств, принадлежащее к какой-либо среде, обществу и т.п.

    Если пьёшь, - понимаете сами - Должно чтой-то иметь человек, - Ну, и кроме невесты в Рязани, У меня - две шалавы в Москве (Я был слесарь шестого разряда). Случай на шахте; Милицейский протокол; Песня конченого человека; “Давно, в эпоху мрачного язычества...”; О вкусах не спорят; Баллада о маленьком человеке; Баллада об оружии.
2. Личность как воплощение высоких  моральных и интеллектуальных свойств.

    По сигналу “Пошёл!” оживают продрогшие реи, Горизонт опрокинулся, мачты упали ничком. Становись, становись человеком скорее, - Это значит на море - скорей становись моряком! (“Вы в огне да и в море вовеки не сыщете брода...”).

3. О каком-либо лице; кто-то, некто.

    Может, это глупо, может быть - не нужно, - Мне не жаль их - я ведь не Гобсек. Ну а вдруг найдёт их совершенно чуждый По мировоззренью человек! (“Люди говорили морю: “До свиданья”...”). Расскажи, дорогой
( Первый человек. Адам.

    Сам первый человек хандрил - Он только это скрыл, - Да и создатель болен был, Когда наш мир творил (История болезни).

ЧЕЛОВЕК-КЕНГУРУ. Победитель, прыгун в длину, достигающий высоких результатов.

    Ой, приходится до дна её испить - Чашу с ядом вместо кубка я беру, - Стоит только за черту переступить - Превращаюсь в человека-кенгуру (Песенка про прыгуна в высоту).

ЧЕЛОВЕКОЛЮБЬЕ. Любовь к человеку, к людям, готовность помочь им; гуманность.

    Задавлены все чувства - лишь для боли нет преград, - Ну что ж, мы часто сами чувства губим, - Зато я, как ребёнок, - весь спелёнутый до пят И окружённый человеколюбьем! (Баллада о гипсе).

    Наблюдается смещение значения: здесь речь идёт не вообще о любви к людям, а о внимании, окружающем конкретного человека.

ЧЕЛОВЕЧЕ. Устар. Человек

    Сергей. ты горишь! Уповай, человече, Теперь на надёжность строп! Нет, поздно - и мне вышел “мессер” навстречу, - Прощай, я приму его в лоб!.. (Песня лётчика). Песня у микрофона; “Рты подъездов, уши арок и глаза оконных рам...”; Че-чёт-ка.
ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ. Принадлежащий человеку, относящийся к человеку.

    В умах царил шашлык и алкоголь, - Вот кто-то крикнул, что не любит прозы, Что в море не поваренная соль - Что в море человеческие слёзы (“Теперь я буду сохнуть от тоски...”). Расстрел горного эха.
2. Окказ.(?) Нормальный.

    Что делать мне - бежать, да поскорей? А может, вместе с ними веселиться?.. Надеюсь я - под масками зверей Бывают человеческие лица (Маски).

ЧЕЛОВЕЧЕСТВО. Люди, человеческий род; человеческое общество.

    Всё человечество давно Хронически больно - Со дня творения оно Болеть обречено (История болезни). “Вот что...”
ЧЕЛОВЕЧИЙ.  Человеческий.

    У домашних и хищных зверей Есть человечий вкус и запах, А каждый день ходить на задних лапах - Это грустная участь людей (“У домашних и хищных зверей...”). “Сколько чудес за туманами кроется...”; Ещё не вечер; Революция в Тюмени.
ЧЕЛЮСТЬ. 1. Каждая из двух лицевых костей, в которых укреплены зубы.

    И думал Буткеев, мне челюсть кроша: И жить хорошо, и жизнь хороша! (Песня о сентиментальном боксёре). “Каждому хочется малость погреться...”; “Подумаешь - с женой не очень ладно...”; Охота на волков; “Где-то там на озере...”; “Посмотришь - сразу скажешь: это кит...”
2. Пластинка с искусственными зубами, зубной протез.

    Привёз он как-то с практики Два ржавых экспонатика И утверждал, что это - древний клад, - Потом однажды в Элисте Нашёл вставные челюсти Размером с самогонный аппарат (Песня студентов-археологов).    

ЧЕМОДАН. Ящик прямоугольной формы (из кожи, фибры и т.п.) с откидной запирающейся крышкой и ручкой, употребляемый обычно для перевозки вещей.

    И ещё. Побрейтесь свеже, и на выставке в Манеже К вам приблизится мужчина с чемоданом - скажет он: “Не хотите ли черешни?” Вы ответите: “Конечно”, - Он вам даст батон с взрывчаткой - принесёте мне батон (Пародия на плохой детектив).

( Ладить чемодан. Собираться к отъезду.

    Я никогда не верил в миражи, В грядущий рай не ладил чемодана, - Учителей сожрало море лжи - И выплюнуло возле Магадана (“Я никогда не верил в миражи...”).

ЧЕМОДАНИЯ. Обилие людей с чемоданами.

    Трофейная Япония, Трофейная Германия... Пришла страна Лимония, Сплошная Чемодания! (Баллада о детстве).

ЧЕМПИОН. 1. Звание победителя в спортивных соревнованиях, играх на первенство чего-либо; лицо, удостоенное такого звания.

    Огромная колонна Стоит сама в себе, - Встречает чемпиона По стендовой стрельбе (Песня про Джеймса Бонда, агента 007).

2. Победитель выставки.

    Ты, болтают, получил премию большую; Будто Борька, наш бугай, - первый чемпион... К злыдню этому быку я тебя ревную И люблю тебя сильней,нежели чем он (“Здравствуй, Коля, милый мой, друг мой ненаглядный!..”)
.

ЧЕМПИОНАТ. Состязание, соревнование на первенство по какому-либо виду спорта, в спортивных играх. 

    Муром занялась прокуратура, - Что ему - реклама! - он и рад. Здесь бы Мур не выбрался из МУРа - Если б был у нас чемпионат (“Комментатор из своей кабины...”).

ЧЕПУРНАЯ. Героиня стихотворения “Здравствуй, “Юность”, это я...”

    Здравствуй, “Юность”, это я, Аня Чепурная, - Я ровесница твоя, То есть молодая (“Здравствуй, “Юность”, это я...”).

ЧЕПУХА. Пустяк, ерунда.

    Чепуха вопросы были - Повторенье, так сказать: Части света проходили В пятом классе - год назад (Прочитайте снова про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного).    

ЧЕРВА. Карточная масть, обозначаемая красными сердечками.

    Помню, я однажды и в “очко”, и в “стос” играл, - С кем играл - не помню этой стервы. Я ему тогда двух сук из зоны проиграл, - Зря пошёл я в пику, а не в черву! (“Помню, я однажды и в “очко”, и в “стос” играл...”). “Сколько лет, сколько лет...”; “На стол колоду, госпола!..”; Песня про первые ряды; “Где-то там на озере...”; “Стареем, брат, ты говоришь...”; “У профессиональных игроков...”; Песня Рябого
.
ЧЕРВОНЕЦ. О кредитном билете достоинством в десять рублей.

    Дворы полны - ну надо же! - Танго хватает за души, - Хоть этому, да рады же, Да вот ещё - нагул. С Малюшенки - богатые, Там - шпанцири “подснятые”, Там и червонцы мятые, Там Клещ меня пырнул... (Из детства). 

ЧЕРВОТОЧИНА. Изъян, несовершенство у кого-либо или в чём-либо, грозящие в дальнейшем какими-либо неблагоприятными последствиями для кого-либо.

    Я уверен как ни разу в жизни, Это точно, Что в моём здоровом организме - Червоточина (“Я уверен как ни разу в жизни...”). “Люблю тебя сейчас...”
ЧЕРВЬ. О постоянном наличии какого-либо чувства, состояния, плохо воздействующегл на кого-либо.

    Я ненавижу сплетни в виде версий, Червей сомненья, почестей иглу, Или - когда всё время против шерсти, Или - когда железом по стеклу (Я не люблю).

( Пища для червей. Труп
.

    Король сказал: “Он с вами справится шаля! - И пошутил: - Пусть будет пухом вам земля!” Я буду пищей для червей - тогда он женится на ней, - Простит мне бог, я презираю короля! (Про любовь в средние века).

ЧЕРВЯК. Червь: беспозвоночное ползающее животное с мягким длинным телом.

    Безопасный как червяк, Я лежу, а вурдалак Со стаканом носится - Сейчас наверняка набросится (Мои похорона, или Страшный сон очень смелого человека). Гербарий.
ЧЕРДАК. Помещение между потолком и крышей.

    Растащили меня, но я счастлив, что львиную долю Получили лишь те, кому я б её отдал и так. Я по скользкому полу иду, каблуки канифолю, Подымаюсь по лестнице и прохожу на чердак (Я из дела ушёл).

ЧЕРЕЗ. 1. Указывает на место, пространство, предмет, которые располагаются с промежутком друг от друга.

    Мне за грехи мои не будет ничего: Я в психбольнице все права завоевал. И я б их к стенке ставил через одного И направлял на них гружёный самосвал! (Песня автозавистника).

2. Указывает на пространство, среду, устройство и т.п., сквозь которые проникает, проходит и т.п. кто-либо, что-либо.

    Вот - главный вход, но только вот Упрашивать - я лучше сдохну, - Вхожу я через чёрный ход, А выходить стараюсь в окна (“Вот - главный вход, но только вот...”).

3. Указывает на средство, при посредстве которого совершается что-либо.

    Нам предложили выход из войны, Но вот какую заломили цену: Мы к долгой жизни приговорены Через вину, через позор, через измену! (Песня Солодова).

4. Указывает на срок, промежуток времени, по истечении которого, спустя который происходит, совершается. повторяется что-либо, или на какие-либо промежутки времени.

    “Друзья!..” Через час: “Доро-гие!..” “Ребята! - ещё через час. - Ведь нас не сломила стихия, Так голод ли сломит ли нас!” (Сорок девять дней). “Я любил и женщин и проказы...”; “Где-то там на озере...”; Прочитайте снова про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного.
ЧЕРЕП. Скелет головы позвоночных животных и человека.

    Пили зелье в черепах, ели бульники, Танцевали на гробах, богохульники! (Песня-сказка о нечисти). Песня о вещем Олеге; Баллада о гипсе; Прочитайте снова про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного.  

(( О вехней части головы, о голове.

    Мосты сгорели, углубились броды, И тесно - видим только черепа, И перекрыты выходы и входы, И путь один - туда, куда толпа (“Мосты сгорели, углубились броды...”). Ошибка вышла; Шторм; “Посмотришь - сразу скажешь: это кит...”
ЧЕРЕПОК. О верхней части головы, о голове.

    И тот, который в моём черепке, Остался один - и влип, - Меня в заблужденье он ввёл - и в пике Прямо из мёртвой петли (Песня самолёта-истре-бителя).

ЧЕРЕСЧУР. Слишком, чрезмерно, сверх меры.

    И ультрафиолет, и инфракрасный, Ну, словом, всё что чересчур - не видно, - Они, как правосудье, беспристрастны, В них все равны, прозрачны, стекловидны (“Мажорный светофор, трёхцветье, трио...”).
ЧЕРЕШНЯ. Небольшой сочный плод жёлтого, красного и почти чёрного цвета дерева семейства розоцветных.

    И ещё. Побрейтесь свеже, и на выставке в Манеже К вам приблизится мужчина с чемоданом - скажет он: “Не хотите ли черешни?” Вы ответите: “Конечно”, - Он вам даст батон с взрывчаткой - принесёте мне батон (Пародия на плохой детектив).

ЧЕРЁД. Очередь.

    Придёт и мой черёд вослед: Мне дуют в спину, гонят к краю. В душе - предчувствие как бред, - Что надломлю себе хребет - И тоже голову сломаю (“Штормит весь вечер, и пока...”).

ЧЕРЁМУХА. Дерево или кустарник семейства розоцветных, с белыми душистыми цветками, собранными в кисти, приносящие плоды в виде чёрных ягод. 

    Пусть черёмухи сохнут бельём на ветру, Пусть дождём опадают сирени, - Всё равно я отсюда тебя заберу Во дворец, где играют свирели! (“Здесь лапы у елей дрожат на ветру...”).
ЧЕРНЕТЬ. Становиться чёрным; темнеть.

    Чернели женщины от горя, Как плодородная земля, - За ними вслед чернели горы, Себя огнём испепеля (“Водой наполненные горсти...”).
ЧЕРНИЛА. Раствор какого-либо красящего вещества, употребляемый для письма.

    За письма высочайшего пошиба: Идите, мол, на Темзу и на Нил, - Спасибо, люди добрые, спасибо, - Что не жалели ночи и чернил! (Я к вам пишу).

ЧЕРНИТЬ. Представлять в неблаговидном свете.

    Знаю я, своих друзей чернить неловко, Но ты мне ближе и роднее оттого, Что моя - верней, твоя - татуировка Много лучше и красивше, чем его! (Та-туировка). 

ЧЕРНОГОРЕЦ. Житель Черногории.

    Водой наполненные горсти Ко рту спешили поднести - Впрок пили воду черногорцы, И жили впрок - дотридцати (“Водой наполненные горсти...”).

ЧЕРНОГОРСКИЙ. Относящийся к Черногории.

    И пять веков - как божьи кары, Как мести сына за отца - Пылали горные пожары И черногорские сердца (“Водой наполненные горсти...”).

ЧЕРНОМОР. Злой волшебник
.

    Бородатый Черномор - Лукоморский первый вор - Он давно Людмилу спёр, - ох, хитёр! Ловко пользуется, тать, Тем, что может он летать: Зазеваешься - он хвать! - и тикать (Лукоморья больше нет). Скоморохи на ярмарке.
ЧЕРНОТА. 1. Чёрный, тёмный цвет.

    Представьте, чёрный цвет невидим глазу, Всё то, что мы считаем чёрным, - серо, Мы черноты не видели ни разу - Лишь серость пробивает атмосферу (“Мажорный светофор, трёхцветье, трио...”).

2. Тьма, мрак.

    И духоту, и черноту жадно глотал. И долго руками одну пустоту парень хватал (Нить Ариадны).

ЧЕРПАТЬ. Набирать, доставать что-либо, захватывая чем-либо (обычно из глубины).

    Рыбы пошли косяком против волн - Черпай руками, иди по ним вброд! Сколько желающих прямо на стол, Сразу на блюдо - и в рот! (Заповедник)
.

ЧЕРТА. 1. Линия, проведённая на какой-либо поверхности.

    Есть пятёрка - да не та, Коль на чёрточку подвинусь, - И черта не черта: Это просто минус (“До мильона  далеко...”).

2. Линия, определяющая или разделяющая что-либо; граница, рубеж, предел.

    Ой, приходится до дна её испить - Чашу с ядом вместо кубка я беру, - Стоит только за черту переступить - Превращаюсь в человека-кенгуру (Песенка про прыгуна в длину).

3. Линии, создающие в совокупности облик, очертания лица.

    Им апогеи не претили И, глядя вверх до слепоты, Они искали на светиле Себе подобные  черты (Солнечные пятна, или Пятна на Солнце).

( Подвести черту. Завершить.

    Он молвил, подведя черту: Читай, мол, и остынь! Я впился в писанину ту, А там - одна латынь... (Ошибка вышла).

( До последней черты. До конца, до крайней степени.

    Мне судьба - до последней черты, до креста Спорить до хрипоты, (а за ней - немота) (“Мне судьба - до последней черты, до креста...”).

ЧЕРТЁЖ. Условное графическое изображение чего-либо.

    Ты же мне с чертежей, как с пелёнок, знаком, Ты не знал виражей - шёл и шёл прямиком (“Я ещё не в угаре...”). Прочитайте снова про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного.
ЧЕРТОВКА. Употребляется как негативная характеристика.

    Но туже затянули жгут, Вон вижу я - спиртовку жгут, Все рыжую чертовку ждут С волосяным кнутом. Где-где, а тут своё возьмут! А ягадаю, старый шут: Когда же раскалённый прут - Сейчас или потом? (Ошибка вышла).

ЧЕРТОВЩИНА. Нечто непонятное или несусветное,несуразное.

    Три дня он развлекался игрой на пианино, На самом дне в сухом вине он истину искал...Вдруг он произнёс он внятно: “Какая чертовщина!..” - И твёрдою походкой он к дому зашагал (Баллада о Кокильоне).
ЧЕРТОК. Персонаж песни.

    Известный чёрт с фамилией Черток - Агент из Рая - ночью. внеурочно Отстукал в Рай: в Аду чёрт знает что, - Что точно - он, Черток, не знает точно (“Переворот в мозгах из края в край...”). 

ЧЕРЧИЛЛЬ. Уинстон Леонард спенсер Черчилль (1874 - 1965), премьер-министр Великобритании в 1940-1945, 1951-1955. Один из организаторов антисоветской интервенции в 1918 г.   

    Это их худые черти Бермутят воду во пруду, Это всё придумал Черчилль В восемнадцатом году! (Письмо в редакцию телевизионной передачи “Очевидное - невероятное” из сумасшедшего дома - с Канатчиковой дачи).

ЧЕСАТЬ. (Чесать затылок. О жесте, выражающем раздумье, размышленье.

    Долго думали-гадали, Что блаженный им сказал, - Как затылков ни чесали - Ни один не угадал (Про двух громилов  -  братьев Прова и Николая).

( Чесать языком. Заниматься пустой болтовнёй.

    Прошу запомнить многих, кто теперь со мной знаком: Чеширский Кот - совсем не тот, что чешет языком (Чеширский Кот)
.
ЧЕСТВОВАТЬ. Приветствовать, поздравлять, оказывать почести.

    Здесь в темноте, Эти и те чествуют ночь (Нить Ариадны)
.

ЧЕСТНО. 1. Искренне.

    За меня невеста отрыдает честно, За меня ребята отдадут долги, За меня другие отпоют все песни, И, быть может, выпьют за меня враги (“За меня невеста отрыдает честно...”).
2. Добросовестно.

   Они напишут толстые труды И будут гибнуть в рамах, на картине, - Те, кто не вышли в первые ряды, Но не были и сзади - и горды, Что честно прозябали в середине (“Целуя знамя в пропылённый шёлк...”).

ЧЕСТНОЙ. Заслуживающий уважения, почтенный, почётный.

    Эй, народ честной, незадачливый! Ай вы купчики да служивый люд! Живо к городу поворачивай - Там не зря в набат с колоколен бьют! (Скоморохи на ярмарке).

ЧЕСТНЫЙ. 1.Отличающийся неспособностью врать, открытостью, прямотой; искренний, правдивый.

    Как доброго лица не прозевать, Как честных отличить наверняка мне? - Все научились маски надевать, Чтоб не разбить своё лицо о камни (Маски). “По речке жизни плавал честный грека...” 

2. Не способный украсть или смошенничать.

    Ну и я решил податься К торгашам, клянусь, Честный я - чего бояться! - Я и не боюсь (“Я не пил, не воровал...”).

((Не допускающий обмана, мошенничества.

    Их брали в ночь зачатия, А многих - даже ранее, - Но вот живёт же братия - Моя честна компания! (Баллада о детстве).

3. Не запятнанный чем-либо предосудительным, не опороченный чем-либо.

    Но отвечала сестричка: “Как вам не ай-яй-яй! Честная я католичка - И несогласная я!” (Про любовь в эпоху Возрождения).

( Мать честна! Восклицание, обозначающее избыток каких-либо чувств.

    А повешенным сам дьявол-сатана Голы пятки лижет. Смех, досада, мать честна! -Ни пожить ни выжить! (Разбойничья).

(Честное слово. Уверение в искренности, правдивости сказанного, как подтверждение сказанного раньше.

    Говорят. что не помог ему заступник, честно слово, - Мишка Ларин как опаснейший преступник аттестован (“Говорят, арестован...”).
ЧЕСТЬ. 1. Совокупность высших морально-этических принципов  личности; сохранение собственного достоинства и уважение личного достоинства другого.

    Катился ком по кораблю от бака, Забыто всё - и честь, и кутежи, - И, подвывая, может быть от страха, Они достали длинные ножи (Пиратская). “В куски...”; “Если в этот скорбный час...”
2. Хорошая, незапятнанная репутация, доброе, честное имя.

    Тут, конечно. он сдаётся - Честь Марии спасена, - Потому что, мне сдаётся, Этот Ангел - Сатана! (Песня про плотника Иосифа, деву Марию, святого духа и непорочное зачатие). “Целуя знамя в пропылённый шёлк...”; Честь шахматной короны/
( Целомудрие, непорочность, невинность (о женщинах).

    И Русалка - вот дела! - Честь недолго берегла - И однажды, как смогла, родила (Лукоморья больше нет).

3. Почёт, уважение.

    И состоялись все мои дуэли, Где б я почёл участие за честь. Там вызвать и явиться - всё успели, Всё предпочли, что можно предпочесть (Я не успел (Тоска по романтике)). “Водой наполненные горсти...”
4. Сочетание всех понятий, обозначаемых этим словом.

    Я не люблю уверенности сытой, -  Уж лучше пусть откажут тормоза. Досадно мне, что слово “честь” забыто И что в чести наветы за глаза (Я не люблю).

( Ваша честь. Обращение к титулованной особе.

    Валет наколот, так и сеть! Барон, ваш долг погашен! Вы проходимец, ваша честь, - И я к услугам вашим! (“На стол колоду, господа....”).

( В чести. В почёте, в уважении.

    Я не люблю уверенности сытой, -  Уж лучше пусть откажут тормоза. Досадно мне, что слово “честь” забыто И что в чести наветы за глаза (Я не люблю).

( Честь по чести. Как следует, как подобает, достойно.

    Когда провалишься сквозь землю от стыда Иль поклянёшься: “Прова-литься мне на месте!” - Без всяких трудностей ты попадёшь сюда, А мы уж встретим по закону, честь по чести (Марш антиподов).
ЧЕТА. (Не чета. Не ровня, выше, лучше кого-, чего-либо в каком-либо отношении.

    Они так вежливы - взгляни! Их не волнует ни черта. И жизнерадостны они, И нам, безумным, не чета (Баллада о манекенах). Весёлая покойницкая.
ЧЕТВЕРО. Четыре (счётного значения не имеет).

    Лежали все четверо в лёжку, Ни лодки, ни крошки вокруг. Зиганшин скрутил козью ножку Слабевшими пальцами рук (Сорок девять дней). Пиратская; Баллада о маленьком человеке.
ЧЕТВЕРТАК. 1. Денежный знак или сумма в двадцать пять рублей.

    Роман случился просто так, Роман так странно начался: Он предложил ей четвертак - Она давай артачиться... (“Она во двор - он со двора....”)

2. Двадцатипятилетний срок тюремного заключения.

    Но всё-таки обидно, чтоб за просто так Выкинуть из жизни цельный четвертак (Правда, ведь обидно...)
.

ЧЕТВЕРТЬ. 1. Одна из четырёх равных частей.

    Посмотрите - вот он без страховки идёт. Чуть правее наклон - упадёт, пропадёт! Чуть левее наклон - всё равно не спасти... Но должно быть, ему очень нужно пройти четыре четверти пути (Натянутый канат). “Реже, меньше ноют раны...”; Студенческая песня.

(Четвёртая часть часа (пятнадцать минут).

    Я встаю ровно в шесть - Это надо учесть, - До без четверти пять У станка мне стоять (“”Не бросать”, “Не топтать”...”).

2. Четвёртая часть учебного года в школе, отделяемая от других каникулами.

    Вот и Ваня Дыховичный Кончил четверть не отлично, Не как первый ученик, Но - без двоек был дневник (Прочитайте снова про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного).

ЧЕТВЁРКА. 1. Группа из четырёх единиц (спортсменов).

    На дистанции - четвёрка первачей, - Каждый думает, что он-то побойчей, Каждый думает, что меньше всех устал, Каждый хочет на высокий пьедестал (Кто за чем бежит).

2. Оценка успеваемости в пятибалльной системе, обозначаемая цифрой 4 и означающая: хорошо.

    Стих читаешь наизусть, но чуть-чуть скороговорка - Хлоп! - четыре, - ну и пусть! Твёрдая четвёрка! (“Хорошо смотреть вперёд!..”). Вступительное слово про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного.
3. Ёмкость для спиртного в 0,25 литра.

    У буфета всё нехитро: “Пять “четвёрок”, два поллитра! Эё. мамаша, что сердита? Сдачи можешь не давать!..” Повернулся - а средь зала Краля эта танцевала: Вся блестела. вся сияла, - Как звезда - ни дать, ни взять! (“Как во городе во главном...”).  

ЧЕТВЁРОЧНИК. Ученик, который учится на четвёрки.

    Вот четвёрочник бежит - Быстро, легче пуха, - Сзади троечник сопит, Голова - три уха!.. (“Хорошо смотреть вперёд!..”).

ЧЕТВЁРТЫЙ. Порядковое числительное к четыре.

    Третее за ним ищу, Четвёртое дыханье, - Ну, я на пятом сокращу С гвинейцем расстоянье! (Марафон).  Кто за чем бежит; Баллада о Кокильоне.
ЧЕТЫРЕ. 1.Количество четыре.

    Четыре года мы побег готовили - Харчей три тонны мы наэкономили, И нам с собою даже дал половничек Один ужасно милый уголовничек (Зэка Васильев и Петров зэка). Ребята, напишите мне письмо; Гололёд; “У нас вчера с позавчера...”; Ещё не вечер; Натянутый канат; Про речку вачу и попутчицу Валю; Из дорожного дневника; “Упрямо я стремлюсь ко дну...”; “Вот я вошёл и дверь прикрыл...”; Баллада о Кокильоне; Вступительное слово про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного; Прочитайте снова про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного. 

2. Четвёрка: оценка успеваемости в пятибалльной системе, обозначаемая цифрой 4 и означающая: хорошо.

    Стих читаешь наизусть, но чуть-чуть скороговорка - Хлоп! - четыре, - ну и пусть! Твёрдая четвёрка! (“Хорошо смотреть вперёд!..”).

ЧЕТЫРЕ-ДВА-ЧЕТЫРЕ. Система игры в футбол с 4 защитниками, 2 полузащитниками и 4 нападающими, называемая также бразильской.

    Мяч притаился в стриженной траве. Секунда паузы на поле и в эфире... Они играют по системе “дубль-ве”, - А нам плевать, у нас - “четыре-два-четыре” (Песня про правого инсайда). 

ЧЕХАРДА. Путаница из-за частых перемещений.

    Чехарда длинных дней - то лучей, то теней... А в ночные часы перехода Перед нами бежит без сигнальных огней Шофёрская лихая свобода (“Мы без этих машин - словно птицы без крыл...”)
.

ЧЕХОЛ. Покрышка из материи или другого материала, сделанная по форме какого-либо предмета и защищая его от порчи, загрязнения и т.п.

    Мы в чехле очень тесно лежали - Я, штатив и другой микрофон, - И они мне, смеясь, рассказали, Как он рад был, что я заменён (Песня микрофона).

ЧЕЧЕН. Чеченец, представитель основного населения чеченской республики Ичкерия.

    Воспоминанья только потревожь я - Всегда одно: “На помощь! Караул!..” Вот бьют чеченов немцы из Поволжья, А место битвы - город Барнаул (Летела жизнь).

ЧЕЧЕНО-ИНГУШ. Проживающий в Чечено-Ингушетии.

    Живу - везде, сейчас, к примеру, - в Туле. Живу - и не считаю ни потерь, ни барышей. Из детства помню детский дом в ауле В республике чечено-ингушей (Летела жизнь). 

ЧЕЧЁТКА. Чёткий по ритму, быстрый танец с частым и дробным пристукиванием подошвы и каблука об пол.

    Всё это корёжит Чечётка, калечит, Нам нервы тревожит Чёт-нечет, чёт-нечет (Че-чёт-ка). 

ЧЕЧЁТОЧКА. Чечётка, вызывающая положительные эмоции.

    А всё же брали “соточку” И бацали чечёточку, - А ночью взял обмоточку - И чтой-то завернул... У матери бессоница, - Все сутки книзу клонится. Спи! Вдруг чего обломится, - Небось - не в Барнаул... (Из детства). 

ЧЕЧЁТОЧНЫЙ. Относящийся к чечётке.

    В чечёточный спринт Не берём тех, кто сыт, мы! Чёт-нечет, чёт-нечет - Ломаются ритмы! (Чё-чёт-ка).

ЧЕШИРЕЙ. Ещё более Чеширский Кот; улыбающийся сильнее, чем Чеширский Кот.

    Чем шире рот, тем чеширей кот, Хотя обычные коты имеют древний род,- Но Чеширский Кот - совсем не тот: Его нельзя считать за домашний скот! (Чеширский кот).

ЧЕШИРСКИЙ. Из графства Чешир
.

    Прошу запомнить многих, кто теперь со мной знаком: Чеширский Кот - совсем не тот, что чешет языком; И вовсе не Чеширский он от слова “чешуя”, А просто он - волшебный кот, - примерно как и я (Чеширский кот).

ЧЕШКИ. Спортивные тапочки на облегчённой подошве для занятия гимнастикой.

    Подошвами своих спортивных “чешек” Топтал я прежде тропы и полы - И был неуязвим я для насмешек, И был недосягаем для хулы (Песня автомобилиста).

ЧЕШСКИЙ. Принадлежащий Чехии.

    В этом чешском Будапеште - Уж такие времена - Может, скажут “пейте-ешьте”, Ну а может - ни хрена! (Инструкция перед поездкой за рубеж, или Полчаса в месткоме).

ЧЕШУЯ. Твёрдые пластинки, лежащие рядами и краями заходящие одна на другую, защищающие тело некоторых позвоночных животных (рыб, ящериц, змей).                     

    Прошу запомнить многих, кто теперь со мной знаком: Чеширский Кот - совсем не тот, что чешет языком; И вовсе не Чеширский он от слова “чешуя”, А просто он - волшебный кот, - примерно как и я (Чеширский кот).                                  

ЧЁ. Прост. Что.

    И если б водку гнать не из опилок, То чё б нам было с пяти бутылок! (Милицейский протокол). Инструкция перед поездкой за рубеж, или Полчаса в месткоме.
ЧЁЛОЧКА. Чёлка - опущенная на лоб и подстриженная прядь волос.

    Ах, чёрная икорочка Да едкая махорочка!.. А помнишь - кепка, чёлочка Да кабаки до трёх? А чёрненькая Норочка С подъезда пять - айсорочка? Глядишь - всего пятёрочка, А вдоль и поперёк... (Из детства).

ЧЁРНЕНЬКИЙ. Чёрный: в данном случае - имеющий смуглый цвет кожи и чёрный цвет волос.

    Ах, чёрная икорочка Да едкая махорочка!.. А помнишь - кепка, чёлочка Да кабаки до трёх? А чёрненькая Норочка С подъезда пять - айсорочка? Глядишь - всего пятёрочка, А вдоль и поперёк... (Из детства).

ЧЁРНО-БЕЛЫЙ. Выполненный в чёрных и белых тонах; не цветной.

    Сидят больные лёгкие в грудной и тесной клетке - Рентгеновские снимки - смерть на чёрно-белом фоне, - Разбалтывают плёночки о трудной пятилетке, А продлевают жизнь себе - вертясь на патефоне (“Давайте я спою вам в подражанье радиолам...”).

ЧЁРНОЕ. Одежда чёрного цвета.

    Наматываю мили на кардан И еду параллеьно проводам, - Но то и дело тень перед мотором - То чёрный кот, то кто-то в чём-то чёрном (Горизонт). “Парад-алле! Не видно кресел, мест!..”
ЧЁРНЫЙ. 1. Самый тёмный из всех цветов, имеющий цвет сажи, угля (про-тивоп. белый)
.

    Где твой чёрный пистолет? На Большом Каретном. А где тебя сегодня нет? На Большом Каретном (Большой Каретный). “Передо мной любой факир - ну просто карлик...”; Песня про снайпера, который через15 лет после войны спился и сидит в ресторане; “Она во двор - он со двора...”; “Каждому хочется малость погреться...”; Поездка в город; Пиратская; Горизонт; Белое безмолвие; Чёрные бушлаты; “Жили-были на море...”; Очи чёрные; “Этот день будет первым всегда и везде...”; Мореплаватель-одиночка; Притча о Правде и Лжи; Из детства; “Открытые двери...”; “День на редкость - тепло и не тает...”; “В плен - приказ - не сдаваться, - они не сдаются...”; Я не успел (Тоска по романтике); Набат; “Я был завсегдатаем всех пивных...”; “Мажорный светофор, трёхцветье, трио...”; “Видно, острая заноза...”; Иван да Марья; Вооружён и очень опасен; “Это вовсе не френч канкан...”
2. Тёмный, более тёмный по сравнению с обычным цветом, принявший тёмную окраску (о побывавшем на солнце, испачканном, грязном или потемневшем).

    Они воткнутся в лёгкие, От никотина чёрные, По рукоятки лёгкие Трёхцветные наборные... (Баллада о детстве).

3. Имеющий тёмный цвет кожи  как признак негроидной расы.

    Стрельбе, азарту все цвета, Все возрасты покорны: И стар, и млад, и тот, и та, И - жёлтый, белый, чёрный (Баллада об оружии).

4. Предназначенный для каких-либо служебных или бытовых нужд, не главный, не парадный.

    Вот - главный вход, но только вот Упрашивать - я лучше сдохну, - Вхожу я через чёрный ход, А выходить стараюсь в окна (“Вот - главный вход, но только вот...”)

5. Мрачный, безрадостный, связанный с тяжестями жизни.

    Бродят толпы людей, на людей не похожих, Равынодушных, слепых, - Я заглядывал в чёрные  лица прохожих - Ни своих, ни чужих (“Так оно и есть...”)

( Чёрный воронок. Милицейская машина, забирающая лиц, нарушающих общественный порядок.

    За давнишнее, за драку - всё сказал Сашок, - Двое в синем, двое в штатском, чёрный воронок... (Правда ведь, обидно).

( В чёрном цвете. Искажённо.

    Джон Ланкастер в одиночку, преимущественно ночью, Щёлкал носом - в ём был спрятан инфракрасный объектив, - А потом в нормальном свете представало в чёрном цвете То, что ценим мы и любим, чем годится коллектив (Пародия на плохой детектив). Песня-сказка про джинна

( Чёрное золото. Нефть.

    Тайной покрыто, молчанием сколото - Заколдовала природа-шаман. Чёрное золото, белое золото Сторож седой охраняет - тумна (“Сколько чудес за туманами кроется...”). Марш шахтёров
( Чёрный список. Перечень нежелательных лиц, обычно подлежащих уничтожению.

    Ушли года, как люди в чёрном списке, - Всё в прошлом, я зеваю от тоски. Она ушла безмолвно, по-английски, Но от неё остались две строки (Посещение музы, или Песенка плагиатора).

( Держать в чёрном теле. Не давать никаких послаблений.

    Баб держу я в чёрном теле, А чтоб лечь в одну постелю - Этим меня можно насмешить, - Даже если умоляет, Даже в экстренном случае - Очень меня трудно уложить! (“Я теперь на девок крепкий...”).

( Чёрный человек. Предвестник несчастья.

    Мой чёрный человек в костюме сером - Он был министром, домуправом, офицером, Как злобный клоун, он менял личины И бил под дых, внезапно, без причины (“Мой чёрный человек в костюме сером...”).

ЧЁРТ. 1. По религиозным представлениям: сверхъестественное существо, олицетворяющее собой злое начало, в образе человека, но с рогами, копытами и хвостом; дьявол, бес.

    У меня запой от одиночества - По ночам я слышу голоса... Слышу - вдруг зовут меня по отчеству, - Глянул - чёрт, - вот это чудеса! (Про чёрта). ). Песенка о переселении душ; Человек за бортом; “Переворот в мозгах из края в край...”; Марш шахтёров; Письмо в редакцию телевизионной передачи “Очевидное - невероятное” из сумасшедшего дома - с Канатчиковой дачи; “Часов, минут, секунд - нули...”; Две просьбы; Баллада об оружии
.
2. В знач. вводн. сл. и межд. Выражает сильную досаду и раздражение.

    Погодите, спрячьте крюк! Да куда же, чёрт, вы! Я же слышу, что вокруг, - Значит, я не мёртвый! (Мои похорона, или Страшный сон очень смелого человека).

( Ко всем чертям. Полностью разрушить.

    - Разломали старую “Таганку” - Подчистую, всю, ко всем чертям! - Что ж, шофёр, давай назад, крути-верти свою баранку, - Так ни с чем поедем по домам (“Эй, шофёр, вези - Бутырский хутор...”).
( Чёрт носит. О том, кто пропадает, ходит где-то, долго не появляется.

    Жил-был добрый дурачина-простофиля. Куда только его черти не носили! Но однажды, как назло, Повезло - И в совсем чужое царство занесло (“Жил-был добрый дурачина-простофиля...”).
( Чем чёрт не шутит. Всякое бывает, может случиться, произойти.

    И крысы думали: а чем не шутит чёрт, - И тупо прыгали, спасаясь от картечи. А мы с фрегатом становились к борту борт, - Ещё не вечер, ещё не вечер! (Ещё не вечер). “...Когда я об стену разбил лицо и члены...”
( К  чёрту (к чертям). 1. Прочь.

    Грязь сегодня ещё непролазней, С неба мразь, словно бог без штанов, - К чёрту дождь - у охотников праздник: Им сегодня стрелять кабанов (Охота на кабанов). Песня о штангисте; “Я скольжу по коричневой плёнке...”
2. Начисто, полностью, прахом. Употребляется как указание на полное разрушение, уничтожение и т.п. чего-либо.

    Но вот летят к чертям все идеалы, Но вот я груб, я нетерпим и зол, Но вот сижу и тупо ем бокалы, Забрасывая Шиллера под стол (“И вкусы и запросы мои - странны...”). “Я теперь в дураках - не уйти мне с земли...”; Песенка прыгуна в длину; Я не успел (Тоска по романтике); “В куски...”
3. При вопросительных местоимениях и наречиях подчёркивает полную неосуществимость или полное отсутствие чего-либо.

    И какая, к дьяволу, стратегия, И какая тактика, к чертям! Вот сдалась нейтральная Норвегия Ордам оловянных египтян (Оловянные солдатики).
( Чёрт не страшен. Всё нипочём (о чьей-либо крайней смелости в поступках) - (как синоним к сам чёрт не брат).

    Вот двое в капитана пальцем тычут: Достать его - и им не страшен чёрт! Но капитан вчерашнюю добычу При всей команде вбросил за борт (Пиратская).
( Чёрт побери! (чёрт возьми). Возглас, выражающий сильные чувства.

    Ах, чёрт побери, Если хочешь - пей вино на пари, Если хочешь - вешай ключ на двери И в глаза смотри... (“Поздно говорить и смешно...”). Москва - Одесса; “- Ну что, Кузьма?..”; Песня Попугая; Расскажи, дорогой.
( Чёрта в ступе. Неизвестно что (?).

    И опять будут Фиджи и порт Кюрасао И ещё чёрта в ступе и бог знает что, И красивейший в мире фиорд Мильфорсаун - Всё, куда я ногой не ступал, но зато (“Лошадей двадцать тысяч в машины зажаты...”).

( Какой к чёрту. Употребляется для усиления риторической интонации вопросительных местоимений и наречий, к которым относится.

    И об стакан бутылкою звеня, Которую извлёк из книжной полки, Он выпалил: “Да это ж - про меня! Про нас про всех - какие, к чёрту, волки!” (“Прошла пора вступлений и прелюдий...”).
( Ни черта. Ничего.

    Пусть не враз, пусть сперва не поймут ни черта, - Повторю даже в образе злого шута, - Но не стоит предмет, да и тема не та, - Суета всех сует - всё равно суета (“Мне судьба - до последней черты, до креста...”). Баллада о манекенах.  

( До чёрта. Очень много.

    “А что, - говорит, - дала мне эта власть За зубы мои и за ноги! А дел - до черта, - напиваешься всласть - И роешь культями дороги” (Забыли). Песня Саньки.
( Чёрт ногу сломит. Невозможно понять, разобраться.

    Бывает, ногу сломит чёрт, А вам скорей - аэропорт, - Зелёным светом мы как чудом света бредим. Мой пассажир, ты рано сник, У нас час пик, а не тупик, - Садись, поедем! (“Рты подъездов, уши арок и глаза оконных рам...”).
( Чёрт не выдаст, свинья не съест. Ничего плохого (хорошего?) не случится, всё обойдётся
.

    Мы рвём - и не найти концов. Не выдаст чёрт, не съест свинья. Мы - сыновья своих отцов, Но - блудные мы сыновья (Мистерия хиппи).
ЧЁРТОЧКА. Маленькая черта.

    Есть пятёрка - да не та, Коль на чёрточку подвинусь, - И черта не черта: Это просто минус (“До мильона  далеко...”).

ЧЁРТ-ЧЕРТЯКА-ЧЁРТИК-ЧЁР-ТУШКА. Чёрт, вызывающий положительные эмоции.

    Я, брат, коньяком напился вот уж как! Ну, ты, наверно, пьёшь денатурат... Слушай, чёрт-чертяка-чёртик-чёртушка, Сядь со мной - я очень буду рад... (Про чёрта).

ЧЁТ. Чётный шаг в чечётке (?) 

    Жжёт нам подошвы, потолок трепещет! Чёт! Нечёт! (Че-чёт-ка).
ЧЁТ-НЕЧЕТ. Чередование шагов в чечётке (?).

    Всё это корёжит Чечётка, калечит, Нам нервы тревожит Чёт-нечет, чёт-нечет (Че-чёт-ка).

ЧЁТКИЙ. 1. Явственно слышимый (о звуках).

    Нам кажется, мы слышим чеё-то зов - Таинственные чёткие сигналы... Не жажда славы, гонок и призов Бросает нас на гребни и на скалы (Шторм).

2. Хорошо организованный, выполняемый точно, аккуратно.

    Работу строю по системе чёткой: Я не скрываюсь, не слежу тайком, - И пострадавший будет с кошельком, Ну а преступник - будет за решёткой (Куплеты Гусева).                                            

ЧИН. 1. В России до1917 г.: лицо, имеющее разряд военных служащих, получаемый по установленному порядку.

    Меня гоняют до седьмого пота - Всяк может младшим чином помыкать, - Но всё-таки центральные ворота Солдату поручают охранять (Солдатская песня).

2. Тот, кто занимает административную должность, чиновник.

    Я-то ладно, а вот ты - страшно за тебя-то: Тут недавно приезжал очень важный чин,- Так в столице, говорит, всякие развраты, Да и женщин, говорит, больше, чем мужчин (“Здравствуй, Коля, милый мой, друг мой ненаглядный!..”). “Где-то там на озере...”
ЧИНАРИК. Недокуренная папироса; окурок.

    На первый окрик “Кто идёт?” он стал шутить, На выстрел в воздух закричал: “Кончай дурить!” Я чуть замешкался и, не вступая в спор, Чинарик выплюнул - и выстрелил в упор (“”Рядовой Борисов!” - “Я!” - “Давай, как было дело!”...”). Письмо в редакцию телевизионной передачи “Очевидное - невероятное” из сумасшедшего дома - с Канатчиковой дачи.
ЧИНИТЬ. Исправлять, делать годным для дальнейшего употребления, действия.

    А у меня - и в ясную погоду Хмарь на душе, которая горит, - Хлебаю я колодезную воду, Чиню гармошку, и жена корит (Смотрины). “Давно, в эпоху мрачного язычества...”
ЧИННЫЙ. Степенный, важный.

    Когда вы слишком чинны - Мы вянем от тоски: Усталые мужчины - Плохие... шутники! (Не грусти)
.

ЧИКАГО. Город в США, один из крупнейших городов мира.

    “... А за это, друг мой пьяный, - говорил он Епифану, - Будут деньги, дом в Чикаго, много женщин и машин!” ... Враг не ведал, дурачина: тот, кому всё поручил он, Был - чекист, майор разведки и прекрасный семьянин (Пародия на плохой детектив).  Через десять лет.
ЧИРЕЙ. Гнойный нарыв, фурункул.

    Тут у меня постены появились, Я их гоню и так и сяк - они опять, Да в неудобном месте чирей вылез - Пора пахать, а тут - ни сесть ни встать (Смотрины).

ЧИСЛЕННОСТЬ. Количество, численный состав. 

    При поддержке миномётного огня Молча, медленно, как будто на охоту, Рать китайская бежала на меня, - Позже выяснилось - численностью в роту (“Как-то раз цитаты Мао прочитав...”).

ЧИСЛО. Единица счёта, выражающее то или иное количество.

    Все должны до одного Числа знать до цифры пять, - Ну хотя бы для того, Чтоб отметки различать (“Все должны до одного...”).

ЧИСТОКРОВНЫЙ. Несмешанной, чистой породы (о домашних животных).

    Чистая Правда божилась, клялась и рыдала, Долго скиталась, болела, нуждалась в деньгах, - Грязная Ложь чистокровную лошадь украла - И ускакала на длинных и тонких ногах (Притча о Правде и Лжи).

ЧИСТОТА. 1. Незапачканность, незагрязнённость.

    В мире - тишь и безветрие, Чистота и симметрия, - На душе моей - тягостно, И живу я безрадостно (“Вот - главный вход, но только вот...”).

2. Нравственная безупречность (правдивость, честность. искренность, бескорыстность, непорочность).

    Чистоту, простоту мы у древних берём, Саги, сказки - из прошлого тащим, - Потому что добро остаётся добром - В прошлом, будущем и настоящем! (Песня о времени).  

ЧИСТЫЙ. 1. Незагрязнённый, незапачканный (без грязи, мусора, пятен и т.п.).

    Вот уже обновляют знамёна, и строят в колонны, И булыжник на площади чист, как паркет на полу, - А всё же на запад идут и идут, и идут батальоны, И над похоронкой заходятся бабы в тылу (О конце войны). Романс (“Она была чиста как снег зимой...”). 
2. Ничем не заполненный.

     Я - по полю вдоль реки: Света - тьма, нет Бога! В чистом поле - васильки, Дальняя дорога (Моя цыганская). “В Азии, в Европе ли...”
3. Не содержащий ничего постороннего, без примеси, сопровождения чего-либо.

    Сквозь меня многократно просеясь, Чистый звук в ваши души летел. Стоп! Вот - тот, на кого я надеюсь, Для кого я все муки стерпел (Песня микрофона). Притча о Правде и Лжи (? - “восторжествует”)
4. Нравственно безупречный (правдивый, честный, искренний, бескорыстный, непорочный).  

    И после непременной бани, Чист перед богом и тверёз, Вдруг взял да умер он всерьёз - Решительней, чем на экране (Памяти Василия Шукшина). Притча о Правде и Лжи.

(( Проникнутый такой нравственностью, движимый ею.

    Зря на нас клевещете, Умники речистые: Не сродни мы нечисти - Наша совесть чистая! (Выезд Соловья-разбойника).

ЧИТАТЬ. 1. Воспринимать что-либо написанное или напечатанное буквами или другими письменными знаками, произнося вслух или воспроизводя про себя.

    На Земле читали в фантастических романах Про возможность встречи с иноземным существом (Песня космических негодяев); Ошибка вышла; Мореплаватель-одиночка; “Вот я выпиваю...”; Баллада о манекенах; Песня Мыши; Песня Попугая; Вступмтельное слово...
(( Уметь воспринимать, понимать что-либо написанное, напечатанное.

    Аппарат красивый, модный, Вроде солнечных очков, - Чтобы с ним читать свободно На любом из языков! (Прочитайте снова...).

2. Произносить (какой-либо текст) наизусть; декламировать.

    Стих читаешь наизусть (“Хоро-шо смотреть вперёд!..”)

ЧИТАЮЩИЙ. перен. Разумный (?)

    Я гомо был читающий, Я сапиенсом был, Мой класс - млекопитающий, А вид ... уже забыл (Гербарий).

ЧИФИРИТЬ. Пить чифир.

    На дворе вечерит, - Ну а Сивка чифирит (Сивка-Бурка).

ЧИХНУТЬ. Непроизвольно с резким звуком выдыхнуть воздух носом и ртом (при раздражении носоглотки). 

    Он за это расскажет про море им, И как лазили в сад в евпатории, И как Витька там чихнул, И как сторож их спугнул (Прочитайте снова...). (15)

ЧК. Карательные органы вообще.

    Я доказал ему, что запад - где закат, Но было поздно: нас зацапала ЧК - Зэка Петрова, Васильева зэка (Зэка Васильев и Петров зэка). Забыли. (1)

ЧЛЕН. Часть тела человека (обычно о конечностях).

    Вот лежу я на спине, Загипсованный, - Каждый член у мене - Расфасованный (Баллада о гипсе). “... Когда я об стену разбил лицо и члены...”; Баллада о манекенах.                    

ЧЛЕНОВРЕДИТЕЛЬСТВО. Умышленное повреждение какого-либо члена или органа своего тела.

    При ваших нервах и при вашей худобе Не лучше ль - чаю? Или - огненный напиток... Чем учинять членовредительство себе - Оставьте что-нибудь нетронутым для пыток (“... Когда я об стену разбил лицо и члены...”).    

ЧОКНУТЫЙ. Психически не вполне нормальный; тронутый.                                        

    Я не то чтоб чокнутый какой, Но лучше - с чёртом, чем с самим собой  (Про чёрта).                                                                             

ЧП. Чрезвычайное происшествие.                                                

    Мышленье в ём не развито, И вечно с ним ЧП, - А здесь он может разве что Вертеться на пупе (Гербарий). Через десять лет.                          

ЧРЕВО. 1. Живот, брюхо. Морока мне с нею - Я оком грустнею, Я ликом тускнею И чревом урчу (Песня о Судьбе).

2. Внутренняя часть (обычно как вместилище чего-либо).

    И в ночь, когда из чрева лошади на Трою Спустилась смерть, как и положено, крылата, Над избиваемой безумною толпою Кто-то крикнул: “Это ведьма виновата!” (Песня о вещей Кассандре). Марш шахтёров.           

ЧТИТЬ. 1. Высок. Чувствовать и проявлять к кому-либо, чему-либо глубокое уважение, почтение; почитать.

    Мы на приметы наложили вето - Мы чтим чутьё компасов и носов. Упругие тугие мышцы ветра Натягивают кожу парусов (Шторм). 

2. Окказ. Читать и почитать одновременно.

    А кто чтит цитат, тот - ренегат и гад (“Мао Цзедун...”). Две просьбы.    

ЧТО
, местоим. сущ. и союзн. слово. 1.  Указывает на предмет, ситуацию, о которых идёт речь.

    “... Забудем про пищу - чего там! - А вспомним про наш взвод солдат...” “Узнать бы, - стал бредить федотов, - А что у нас в части едят?” (Сорок девять дней).

2. Неизм. В каком положении, каков, каково?

    И не интересуйтесь нашим бытом - Мы сами знаем, где у нас чего. Так наш ЦК писал в письме открытом, - Мы одобряем линию его! (Письмо рабочих тамбовского завода китайским руководителям).

3. В зн. нареч. что, род. чего. По какой причине, зачем, почему?

    Ну а начальству наплевать - за что и как, - Мы для начальства - те же самые зэка - Зэка Васильев и Петров зэка (Зэка Васильев и Петров зэка).

4. Только им.: что. Разг. (в риторич. вопросе и восклицании). Ничто, ничего не значит.

    Что сегодня мне суды и заседанья - мчусь галопом, закусивши удила: У меня приехал друг из Магадана - Так какие же тут могут быть дела! (“Что сегодня мне суды и заседанья...”).

5. Разг. Какой-либо неопределённый предмет, явление, что-нибудь.

    Мой сосед объездил весь Союз - Что-то ищет, а чего - невидно, Я в дела чужие не суюсь, Но мне очень больно и обидно (Песня завистника).

6. (В риторич. вопросе и восклицании). Всё без исключения, очень многое.

    Вчера я подстаканником По темечку по белому Употребил охранника: Ну что он, сука, делает?! (“В тюрьме Таганской нас стало мало...”). 

7. (С частицей вот). Употребляется перед сообщением, перечислением или после них как обобщающее указание или общий итог сообщения.

    Вот что: Жизнь прекрасна, товарищи, И она удивительна, И она коротка, Это самое-самое главное (“Вот что...”).

8. (Обычно с соотносительным словом в главном предложении). Присоединяет придаточное предложение.

    И вот что удивительно: все ходят без смирительных И то, что мне приносится, всё психи эти жрут (Песня о сумасшедшем доме).

( Что ж. (В зн. частицы). Ничего не поделаешь, приходится.

    И мне сказала Катя: “Что ж, хватит так хватит”. - И в ту же ночь мы с ней ушли в тайгу (Весна ещё в начале).
( Что за... (В воскл. предл.). Выражает эмоциональную оценку явления.

    Капитанова невеста жить решила вместе - Прикатила, говорит: “Милый!..” - то да сё. Надо ж хоть букет цветов подарить невесте: Что за свадьба без цветов! - пьянка да и всё (Песня о нейтральной полосе).

( Хоть бы что. Взн. наречия и в функции сказ. Разг. Ничего не испытывает, равнодушен, безразличен.

    Да всех их чёрт Побрал бы, что ль! Уж третий штоф - И хоть бы что! (“Ну что, Кузьма?..”).

( Чем  не кто-что.  (в риторическом вопросе и восклицании). О том, кто (что) вполне подходит для чего-либо, отвечает требуемому назначению.

    Любой из нас - ну чем не чародей?! Из преисподней наверх уголь мечем. Мы топливо отнимем у чертей - Свои котлы топить им будет нечем (Марш шахтёров).
ЧТО, союз. 1. (присоед. к главному предл. придат. дополнит., подлежащное, сказуемное, определит. и обстоятельственное образа или способа действия). Выражает сообщение, высказывание, восприятие мысли, а также причину, повод, основание действия или состояния.

    Знаю я, своих друзей чернить неловко, Но ты мне ближе и роднее оттого, Что моя - верней, твоя - татуировка Много лучше и красивше, чем его (Татуировка).

2. (соединяет однородные чл. предл.). Выражает одинаковость, равенство чего-либо; хоть так, хоть этак.

    Папе Антилопьему Зачем такого сына: Всё равно - что в лоб ему, Что по лбу - всё едино! (Песенка ни про что, или Что случилось в Африке).

|| В составе сложных союзов причины, следствия, уступительных.

    Не видать девахе Этот свадебный гудёж, Потому что - в драке Налетел на чей-то нож (“Нам вчера прислали...”).
ЧТОБ. Союз.1. Присоединяет придаточное предложение или оборот цели, дополнительное, определительное.

    А в 33 Христу - он был поэт, он говорил: “Да не убий!” Убьёшь - везде найду, мол. Но - гвозди ему в руки, чтоб чего не сотворил, Чтоб не писал и чтобы меньше думал (О фатальных датах и цифрах). 

2. Присоединяет придаточные предложения с сообщением о желательном, возможном, допустимом.

    Условия пари одобрили не все - И руки разбивали неохотно. Условье таково: чтоб ехать - по шоссе, И только по шоссе - бесповоротно (Горизонт).

3. В составе сложных союзов цели, причины.

    Такой триумф подобен пораженью, А смысл победы до смешного прост: Всё дело в том, чтоб, завершив движенье, С размаху бросить штангу на помост (Песня о штангисте).

Частица. 4. Разг. Выражает пожелание (обычно недоброе), приказание, требование, сомнение.

    Я - главный, а сзади... Ну чтоб я сгорел! - Где же он, мой ведомый? Вот он задымился, кивнул - и запел: “Мир вашему дому!” (Песня самолёта-истребителя).

ЧТОБЫ. = Чтоб.

    Им объяснили, чтобы не ругаться: “Мы просим вас, уйдите, дорогие! Те, кто едят, - ведь это иностранцы, А вы, прошу прощенья, кто такие?” (“А люди всё роптали и роптали...”). 

ЧТОЙ-ТО. Что-то.

    Но в последне время чтой-то замечаю, Что ты стала мине слишком часто изменять (“Что же ты, зараза, бровь себе подбрила...”). В далёком созвездии Тау Кита; Она была в Париже; Про двух громилов - братьев Прова и Николая. 

ЧТО-НИБУДЬ. 1. Безразлично что, какое-либо событие.

    И я уверен: если что-нибудь - Мне бросят круг спасательный матросы (Человек за бортом). Цунами; “Оплавляются свечи...” 

2. Нечто.

    Может, я чего-нибудь не понял, Но она обиделась - ушла (“Я любил и женщин и проказы...”). 

ЧТО-ТО. Местоим. сущ. Нечто, кое-что.

    Ох, чего-то порасскажет мне под водку мне в охотку! (“Что сегодня мне суды и заседанья...”). “Надо с кем-то рассорить кого-то...”; Песня о Волге.

ЧТО-ТО. Нареч.В некоторой степени; вроде.

    Шабашник - унизительное прозвище, Но что-то не обходится без нас! (“Давно, в эпоху мрачного язычества...”).

(( Почему-то, неясно почему.

    Что-то воздуху мне мало - ветер пью, туман глотаю (Кони привередливые).

ЧУВСТВО. 1. Способность живого существа воспринимать психофизические ощущения, реагировать на внешние раздражители. Во втором употреблении?
    Задавлены все  чувства - лишь для боли нет преград, - Ну чтож, мы часто сами чувства губим (Баллада о гипсе). Мишка Шифман; “До нашей эры соблюдалось чувство меры...”
2. Внутреннее психическое состояние человека, его душевное переживание; способность отозваться на жизненные впечатления. Любовь (?)

    Я не привыкла без чувства - Не соглашуся ни в жисть! Мало что ты - для искусства, - Сперва давай-ка женись! (Про любовь в эпоху Возрождения). Песня о Времени.
ЧУВСТВОВАТЬ. 1. Испытывать какое-либо чувство; ощущать.

    Шёл я, брёл я, наступал то с пятки, то с носка, - Чувствую - дышу ихорошею... (Грусть моя, тоска моя...). Прочитайте снова...
2. Воспринимать интуицией, чутьём; предчувствовать, предугадывать.

    Я жду, но чувствую -уже хожу по лезвию ноже (Песня о сумасшедшем доме). Невидимка; “Не писать мне повестей, романов...”

3. Уметь воспринимать особым образом.

    И шуточку “Даёшь стране угля!” Мы чувствуем на собственных ладонях (Марш шахтёров).    

ЧУДАК. Человек со странностями, поведение, поступки которого вызывают недоумение, удивление окружающих.

    - Постой, чудак, она ж - наводчица, - Зачем?  - Да так, уж очень хочется! (Наводчица). “Мой друг уедет в Магадан...”; Песня о сентиментальном боксёре; Песня космических негодяев; Тюменская нефть; Чужая колея; “Я всё чаще думаю о судьях...”; Енгибарову - от зрителей; “Жил-был один чудак...”; Расскажи, дорогой; Не грусти
.
ЧУДЕСНО. Прекрасно, превосходно (как выражение одобрения, восхищения, удовольствия).

    Если б водка была на одного - Как чудесно бы было! (“Если б водка была на одного...”).

ЧУДИТЬ. Совершать нелепые, странные поступки
.

    Я как раненый зверь Напоследок чудил: Выбил окна и дверь И балкон уронил (Ой, где был я вчера). “У меня долги перед друзьями...”
ЧУДИЩЕ. Страшное чудовище.

    От большой тоски по маме Вечно чудище в слезах, - Ведь оно с семью главами, О пятнадцати глазах (Сказка о несчастных сказочных персонажах).

ЧУДНОЙ. Странный, необычный, вызывающий удивление.

    И затеялся смутный, чудной разговор, Кто-то песню стонал и гитару терзал, И припадочный малый - придурок и вор - Мне тайком из-под скатерти нож показал (Старый дом). “У меня долги перед друзьями...”; “...Когда я об стену разбил лицо и члены...”; “Я первый смерил жизнь обратным счётом...” 

ЧУДНЫЙ. 1. Вызывающий удивление своей необычностью; волшебный.

    Но чуден звон души моей помина, И белый день белей, и ночь черней, и суше снег, - И мерзлота надёжней формалина Мой труп на память схоронит навек (“В младенчестве нас матери пугали...”). “Реальней сновидения и бреда...”
2. Замечательный по красоте, прелести.

    Гдеж ты, фантазия скудная, Где ж ты, словарный запас! Милая, нежная, чудная! Эх, не влюбиться бы в вас! (“Если нравится - мало?..”).

3. Удивительный, необычный.

    Вот две строки - я гений, прочь сомненья, Даёшь восторги, лавры и цветы: “Я помню это чудное мгновенье, Когда передо мной явилась ты!” (Посещение Музы, или Песенка плагиатора). “... И пробил час, и день возник...”.
ЧУДО. 1. По религиозным представлениям: сверхъестественное явление, вызванное вмешательством божьей силы.

    Я - “Первый”, я - “Первый”, - они под тобою! Я вышел им наперерез! Сбей пламя, уйди в облака - я прикрою! В бою не бывает чудес (Песня лётчика).

2. Нечто небывалое, необычное, удивительное.

    Внизу не встретишь, как ни тянись, За всю свою счастливую жизнь Десятой доли таких красот и чудес (Здесь вам не равнина). Песня-сказка про джинна; Песня микрофона; “Этот день будет первым всегда и везде...”; “Бродят по свету люди разные...”; “Проделав брешь в затишье...”; “Мне скулы от досады сводит...”; Песня Кэрролла. 
( Восьмое чудо (света); (восьмое) чудо света. О чём-либо очень необычном. чрезвычайно удивительном.

    Будет чудо восьмое - И добрый прибой Моё тело омоет Живою водой (Баллада о брошенном корабле). “Рты подъездов, уши арок и глаза оконных рам...”
3.  Межд. в функц. сказуемого.
    Лили на землю воду - Нету колосьев, - чудо! Мне вчера дали свободу - Что я с ней делать буду?! (Дайте собакам мяса).

ЧУДОВИЩНО. Потрясающе по своей нелепости, безобразию.

    А вот он мне недавно на работу написал Чудовищно тупую анонимку, - Начальник прочитал, мне показал, - а я узнал По почерку - родную невидимку (Невидимка).

ЧУДО-ЮДО. Чудовище: фантастическое существо необычайного, устрашающего вида; сказочное существо
.

    И король ему прокашлял: “Не буду Я читать тебе морали, юнец, - Но если завтра победишь чуду-юду, То принцессу поведёшь под венец” (Про дикого вепря).

ЧУЖДЫЙ. 1. Чужой: не связанный близкими отношениями с кем-либо, не совпадавющий по духу, интересам, взглядам; посторонний, далёкий.

    Может, это глупо, может быть - не нужно, - Мне не жаль их - я ведь не Гобсек. Ну а вдруг найдёт их совершенно чуждый По мировоззренью человек! (“Люди говорили морю: “До свиданья”...”). Песня автомобилиста; Песня про Джеймса Бонда, агента 007.
2. Непривычный, неестественный, неприемлемый для кого-либо, чего-либо.

    Кто-то вякнул в трамвае на Пресне: “Нет его - умотал наконец! Вот и пусть свои чуждые песни Пишет там про Версальский дворец” (“Нет меня - я покинул Расею...”).

3. (обычно кратк.) Отрешившийся от чего-либо, далёкий чему-либо.    

    Искореню, испепелю, зарою, - Очищусь, ничего не скрою я! Мне чуждо это ё моё второе, - Нет, это не моё второе Я! (“И вкусы и запросы мои - странны...”). Песня конченого человека.
ЧУЖЕЗЕМЕЦ. Человек из чужой земли; иностранец.

    Когда иные чужеземцы, Инако мыслящие нам (Кто - исповедуя ислам, А кто - по глупости, как немцы) (“В одной державе, с населеньем...”)

ЧУЖОЙ. 1. Являющийся собственностью другого (других); не имеющий непосредственного отношения к кому-либо; не свой.

    Вот мой соперник - рыцарь Круглого стола, - Чужую грудь мне под копьё король послал (Про любовь в средние века). Про любовь в эпоху Возрождения; Разведка боем; Случай; Чёрные бушлаты; Чужая колея; Песенка про Козла отпущения; Баллада о детстве; Притча о Правде и Лжи
; “По-смотришь - сразу скажешь: это кит...”1; Енгибарову - от зрителей; “В куски...”; Песня Солодова; Песня Вани у Марии; Прочитайте снова про Витьку Кораблёва и друга закадычного Ваню Дыховичного.
2. Не являющийся родиной; не такой, как на родине.

    Там - чужие слова, там - дурная молва, Там ненужные встречи случаются, Там сгорела, пожухла трава, И следы не читаются, - В темноте (Темнота).

|| Не местный (обычно иностранный).

    Но однажды, как назло, Повезло - И в совсем чужое царство занесло (“Жил-был добрый дурачина-простофиля...”). “Нет меня - я покинул Расею...”; “Когда я спотыкаюсь на стихах...” 

3. Не связанный родственными отношениями; посторонний.

    Не хватайтесь за чужие талии, Вырвавшись из рук своих подруг! Вспомните, как к берегам Австралии Подплывал покойный ныне Кук (Одна научная загадка, или Почему аборигены съели Кука).

4. Не связанный близкими отношениями с кем-либо, не совпадавющий по духу, интересам, взглядам; посторонний, далёкий.

    Значит, рядом с тобой - чужой (Песня о друге). Я не люблю. 

ЧУКОТКА. Чукотский автономный округ в Магаданской области.

    Он привёз мне про колымскую столицу небылицы, - Ох, чего-то порасскажет он под водку мне в охотку! - Может, даже прослезится долгожданная девица - Комом в горле ей рассказы про Чукотку (“Что сегодня мне суды и заседанья...”).

ЧУЛАН. Подсобное помещение в жилом доме; кладовая.

    Два слова войскам: несмотря на успехи, Не прячьте в чулан или в старый комод Небесные лёгкие ваши доспехи - Они пригодятся ещё через год! (“Проделав брешь в затишье...”).

ЧУМА. Тяжёлая остроинфекционная эпидемическая болезнь.

    Во мне теперь прибавилось ума, Себя я ощущаю Гулливером, И понял я: холера - не чума, - У каждого всегда своя холера! (“Не покупают никакой еды...”). Набат.
ЧУМНОЙ. Заражённый чумой.

    Мы вскрыть хотим подвал чумной - Рискуя даже головой (“Мы все живём как будто, но...”). Старый дом.
ЧУР. Восклицание, обозначающее требование соблюсти какой-либо уговор, какое-либо условие.

    Подымайте руки, в урны суйте Бюллетени, даже не читав, Помереть от скуки! Голосуйте, Только, чур, меня не приплюсуйте: Я не разделяю ваш устав! (“Подымайте руки...”).

ЧУТОК. Немного, чуть-чуть.

    Я ещё чуток добавил прыти - Всё не так уж сумрачно вблизи: В мире шахмат пешка может выйти - Если тренируется - в ферзи! (Игра). “В белье <плотной> вязки...”
ЧУТЬ. Нареч.  Совсем немного, слегка, в незначительной степени; едва, еле.

    Из заморского из лесу, где и вовсе сущий ад, Где такие злые бесы - чуть друга друга не едят (Песня-сказка о нечисти). Кони привередливые; Жертва телевидения; Мишка Шифман; Натянутый канат; “Наши помехи эпохе под стать...”; “Вот я вошёл и дверь прикрыл...”; Частушки (<к к/ф “Иван да Марья”>).
ЧУТЬЁ. 1. Способность животных обнаруживать, отыскивать что-либо посредством органов чувств (преимущественно обоняния).

    Те, кто жив, затаились на том берегу. Что могу я один? Ничего не могу! Отказали глаза, притупилось чутьё... Где вы, волки, былое лесное зверьё, Где же ты, желтоглазое племя моё?! (Конец “Охоты на волков”, или Охота с вертолётов).

2. Способность человека подмечать, понимать что-либо.

    Правда, шит я не лыком и чую чутьём (“Я ещё не в угаре...”).

3. Окказ. Способность приборов показывать направление, изменение погоды, соединённая со способностью человека подмечать, понимать что-либо.

    Мы на приметы наложили вето - Мы чтим чутьё компасов и носов (Шторм).

ЧУТЬ-ЧУТЬ.  Чуть.

    Майор чуть-чуть не плакал, что снова уезжает, Что снова под Берлином ещё на целый год: Ему без этих немцев своих забот хватает, - Хотя бы воевали, а то - наоборот... (“Экспресс Москва - Варшава, тринадцатое место...”). Прерванный полёт; Расскажи, дорогой; “Началось всё в сентябре...”.
ЧУШЬ. Вздор, чепуха, нелепость.

    Уж влага из ушей лилась - Всё чушь, глупее чуши, - Но скрипки снова эту мразь Заталкивали в души (“Открытые двери...”).

ЧУЯТЬ. 1. Распознавать чутьём (о животных).

    Вы легли на живот и убрали клыки. Даже тот, даже тот, кто нырял под флажки, Чуял волчие ямы подушками лап (Конец “Охоты на волков”, или Охота с вертолётов).

2. Ощущать, чувствовать.

    Но я чую взглядов серию На сонную мою артерию (Мои похорона, или Страшный сон очень смелого человека). Кони привередливые; Про речку Вачу и попутчицу Валю; “Я ещё не в угаре...”; “Если где-то в глухой незнакомой ночи...”; “Я ещё не в угаре...”
3.  Разг. Интуитивно чувствовать, предполагать.

    Если чует, что старик вдруг - Скажет “стоп!”, и в тот же миг - труп! (Песенка про йогов).

� Уже изданы: Словарь поэзии Владимира Высоцкого: Ф.Э. - Орёл. - 1999; Словарь поэзии Владимира Высоцкого: И. - Орёл. - 1999; Ю: Материалы к “Толковому словарю языка поэзии В.С.Высоцкого” // Изотов В.П. Высоцкий и рубеж тысячелетий. - Орёл. - 2000; Щ: 25 слов из “Словаря поэзии Владимира Высоцкого” // Параметризация способов словообразования. По материалам одной защиты. - Орёл. - 2000; Материалы к “Словарю поэзии Владимира высоцкого”: Я // Вестник Международного Славянского университета. Серия “Филолгия”. - Т.(((. № 1. - Харьков. - 2000; Словарь поэзии Владимира Высоцкого: А.Х. - Орёл. - 2001. В печати находится: Словарь поэзии Владимира Высоцкого: Е.Ё.


� Наиболее полную информацию о состоянии писательской лексикографии можно получить в работах Л.Л.Шестаковой: “Библиографические материалы по авторской лексикографии // Вестник Международного Славянского университета. Серия “Филология”. - Т. (((. Вып 1. - Харьков. - 2000;“Авторская лексикография в отечественном языкознании” // www/gramota.ru


� Словарь языка Пушкина. Т.(. А-Ж. - М. - 2000. - С.Х(Х.


� Там же. С.96.


� Словарь поэтического языка М.Цветаевой. Т. (. А - Г. - М. - 1996. - С.64.


� Словарь русской поэзии ХХ века. Т.(. А-В. - М. - 2001. - С.129.


� К сожалению, я не знаю имени автора составителя этого словаря, могу указать только адрес в интернете: www.inforeg.org.ru/concord/index.htm Поскольку словарь создан для интернета, то он имеет свою специфику в подаче контекста: эта информация появляется по запросу, т.е. она представлена в скрытом виде.


� Паршина В.В. Язык русской классики: книжные и разговорные лексические элементы прозы Н.С.Лес-кова 90-х годов Х(Х в. Словник. М.- 1993. - С.1.  


� В качестве основных использовались словари: Словарь современного русского литературного языка: в 17 тт. (М., 1950-1965); Словрь русского языка: в 4 тт. (М., 1985-1988); Ожегов С.И. Словарь русского языка (М.,1990); Большой толковый словарь русского языка (Спб., 1998) (последний словарь был использован в качестве основного). Все остальные словари оговорены в конкретных случаях в подстрочных примечаниях.


� Как правило, контекст равен четверостишию, но иногда рамки контекста ограничиваются предложением.


� Не ясен принцип переноса наименования.


� Есть некий нюанс в употреблении этого слова: в словарях его значение “томиться, мучиться от чего”, а у В.С.Высоцкого - “... над чем”. Происходит замена управления.


� По-видимому, слово употреблено в расширительном значении - “тяжёлое состояние”.


� В качестве основного показан оттенок значения, поскольку само основное значение, фиксируемое словарями, не отмечено у поэта.


� В данном случае значение конструируется. Чемпион - это всегда (как явствует из словарей) лицо, человек, превосходящий других в чём-либо. Здесь же бугай превосходит всех других бугаёв, является победителем, т.е. чемпионом.


� Требуются дополнительные разыскания, чтобы определить, почему именно эта карточная масть является наиболее частотной у поэта, почему она ассоциируется в ряде случаев с “решительным ходом”.


� Происходит фразеологизация (насколько известно, словари не фиксируют такого фразеологизма).


� В “Лукоморье больше нет” Черномор тот же, что и в “Руслане и Людмиле” А.С.Пушкина. В “Скоморохах на ярмарке” Черномор получает определённое развитие: теперь он уже (по всей видимости своровав) продаёт Учёного Кота. 


� Из значения слова выпадает компонент “жидкое, сыпучее”, поскольку рыба не является ни тем ни иным.


� Интересно, что оба устойчивых выражения не отмечаются словарями как фразеологизмы.


�  Исчезает первая часть значения “публично, в торжественной обстановке” и изменяется, так сказать, направленность значения: уже не “кого-либо”, а “что-либо”. 


� Не могу определить, в каком значении это слово употреблено в “В младенчестве нас матери пугали...”


� Значение составлено из фрагментов значения “Неодобр. О путанице, неразберихе, неустойчивости положения из-за частых перемещений или изменений где-либо”. В данном случае нет оттенка неодобрительности.


� В примечаниях к изданию кэрролловских сказок в серии “Литературные памятники” сказано:“Во времена Кэрролла часто говорили: “Улы-бается, как чеширский кот”. Происхождение этой поговорки неизвестно. Существуют, однако, две теории, пытающиеся её объяснить. Согласно первой: в графстве Чешир (где, кстати, родился Кэрролл) неизвестный маляр рисовал ухмыляющихся львов над дверями таверн. Согласно второй, чеширским сырам придавали одно время форму улыбающихся котов. Доктор Ф.Гринейпер, автор психоаналитической работы о Кэрролле, отмечает: “Это особенно в стиле Кэрролла, ибо в таком случае можно принять фантастическую идею, что кот из сыра может съесть крысу, которая съела бы сыр!”” (М., 1978, с.48). В “Англо-русском фразеологическом словаре” даётся такое определение: “Чеширский Кот - человек с вечно ухмыляющейся физиономией, бессмысленно улыбающийся во весь рот” (М., 1956, с.172).


    Эту информацию мне представил И.Л.Картелёв, за что и выражаю ему свою глубокую признательность.


� Отдельные употребления слова чёрный стали уже в известной степени устойчивыми. Так что, может быть, следует выделить следующие фразеологизированные значения: 1) “связанный с пиратством” (“На судне бунт, над нами чайки реют...”; “Этот день будет первым всегда и везде...”; Я не успел); 2) “связанный с вороном как символом несчастья” (“В плен - приказ - не сдаваться, - они не сдаются”...”; Иван да Марья; Живой); 3) “связанный с чёрным котом как вестником несчастья” (Горизонт, Мореплаватель-одиночка, Вооружён и очень опасен); 4) “связанный с чёрной икрой как символом благоденствия”.


    Более подробно этот вопрос будет рассмотрен в работе, посвящённой  цветообозначениям в творчестве поэта.


� Ни бога им, ни чёрта - не является ли это фразеологизмом в значении “ничего сдерживающего”?


� Трансформация фразеологизма бог не выдаст, свинья не съест.


� Реализована часть значения.


� О слове что готовится отдельная работа. Здесь же приводится только одно употребление в каждом значении - без указания на тексты, где ещё отмечено это слово, поскольку оно очень частотно в произведениях В.С.Высоцкого.


� Любопытно. что ни разу не реализован оттенок “глупый, тупой человек; дурак”.


�  Исчезает компонент “дурачится”.


� Чуду-юду не повезло в русской лексикографии: в толковых словарях о нём содержатся только обобщённые сведения (типа тех, что приведены в толковании). В “Мифах народов мира” и в “Славянской мифологии” для него вообще не нашлось места. Из словарей можно почерпнуть ещё такую информацию: “Первоначально: древний мамонт, расказы об охоте на которого дошли до нас в виде сказки об “Иване - крестьянском сыне и чуде-юде”: “Огромное, клыкастое и хоботастое чудо сидит под калиновым мостом и страшным хоботом вбивает в землю неосторожного”;””Чудо-iудо маханная губа, сказочное и бранное, на татар. [Это герои всероссийские! это чудо-юдо-богатыри!]”. А ещё припоминается из сказок чудо-юдо - рыба-кит и целое семейство чуд-юд: о трёх головах, о шести, о двенадцати с огненным пальцем, которым он приставлял на место срубленные головы, их жёны и мать...


    У В.С.Высоцкого чудо-юдо, как ни странно, напоминает травоядных - “то ли буйвола, то ли быка, то ли тура”, при этом измениашегося в сторону плотоядства - “коих ел”. Описать достоверно данное чудо-юдо не представляется возможным. 


� Здесь реализована часть значения “не имеющий непосредственного отношения; не свой”.





